* 09:15-09:30: Roxana Patras

Introduction to Romanian novels/literary context
Relevant to the Action’s goal (e.g. focus on previously non preferred
periods)
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ELTeC Summary Page -

As well as the following summary statistics, this page provides links to human-readable versions of each text currently included in the European Literary Text Collection (ELTeC). Click on
a language code in the table below to see a list of texts now available in that language. Then click on the identifier of a text to see a simple rendering of the text as produced by
CETEIcean. The original source files are stored in a GitHub repository at COST-ELTeC, and may be downloaded freely from there.

Please note : this is a work in progress! Comments and reports of any problems are much appreciated: send them to the WG1 Issue Tracker.

Language Texts Words Male Female Short Medium Long 1840-59 1860-79 1880-99 1900-20

cze 23 692936 21 2 20 3 0 8 = 6 0
deu 44 8422194 27 17 13 16 15 13 8 14 9
eng 91 11990064 46 45 17 25 49 20 21 25 25
fra 92 6939456 57 35 25 45 22 16 31 32 13
gare 11 42524 10 1 11 0 0 o] 1 6 4
hun 102 7641508 86 16 46 33 23 24 24 25 29
ita 34 3328244 32 2 13 10 11 5 12 10 7
nor 27 1114092 22 5 18 9 0 2 2 19 4
por 57 3685825 46 11 27 20 10 8 18 13 18
rom 26 1196258 23 2 17 8 1 1 = 10 6
slv 72 3894267 65 7 37 32 3 0 4 30 38
spa 19 2022041 15 4 4 11 4 5 10 3 1
srp 29 1087455 25 4 20 9 0 0 1 12 16
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® ROM014_IonescuR_CatastihulAmorului.xml X
TEI text body div head

Text

78 <head>CATASTIHUL AMORULUI</head>

79 <head>O PREFATA CARE NU ESTE PRE:E'ATﬁdheadj

80 ¥ <div><p>Scena se petrece in capul servitorelui dumneavoastrid.</p>

81 <p>La dreapta si la stingd paradoxe, reflectiuni, proiecte, fragmente inceputel, suveniri, sperante, cdinte.</p>

82 <p>in scurt niste mobile de simpli creeri, dar de ajuns.</p>

83 <p>Asezat inaintea unei mese, eu privesc cu un aer multumit un splendid soare care se joacd printre sticlele ferestrei mele.</p>

84 <p>In acest timp, urmdtorul dialog se angajeazd intre oaspetii creerilor mei, al cdror scurt inventar avui pldcere a vi-1 asterne mai
sus.</p></div>

85

86 v <div><label>Lenea</label>

87 <p>Ce frumoasd, ce veseld zi! Batrinii arbori din Bdneasa catd sd aibd in aceastd dimineatd reflecte de sdrbdtoare... Ia-ti pdldria, bastonul
si vino cu mine, tu.</p></div>

88

89 ¥ <div><label>Ratiunea</label>

90 <p>N-o asculta! Editorele tdu asteaptd, chiar in aceastd dimineatd, primele fdscioare ale cdrtii ce tu i-ai promis. Au sd mai fie zile

frumoase! N-o asculta!</p></div>

91

92 v <div><label>Lenea</label>

93 <p>Miine va ploua, — si asa doud lune necurmat... Ce mai lucru, cind vel inegri citeva pagine din o hir-tie neofensivd; nu-ti este rusine si
preferi frumusetile indoiocase ale stilului tdu, splendorilor strdlucitoare ale naturei. Eu d-aci vdd eimpiile in cari inverzeste griul nou.
Masa e pusd la birt. Cotleta cintd, frigindu-se. Hossanah al ldcomiei! Vinul ride in vesela butelie... Sd plecdm, iti zic, si dd dracului
secdtura ta de volum!</p></div>

94

95 ¥V <div><label>Vanitatea</label>

96 <prSecdturd! ... secdturd! ... Lesne de zis.</p></div>

97

98 ¥ <div><label>Ratiunea</label>

Grid  Author




Cultural context (1840-1920): traditional periodization vs. ELTeC sampling principles

1840-1859
(48 revolution)

-National, unionist movement:
Wallachia and Moldavia which
were semi-autonomous provinces
(Ottoman Empire and other
empires interested in the geo-
strategic position of the 2
principalities)

-UNION of 1859 (national culture
and literature = Romanian
language)

1860-1866

(post-48 revolution)
1866-1880
(Junimea age)

-Romanian prince
(1859-1866)
-German prince
(starting in 1866)
parliamentarianism;
state modernization;
rural to city life

-The war of
independence in 1877

1880-1900
(Literatorul +
Contemporanul)

-proclamation of the
Romanian kingdom
(German dynasty)
-rise of socialism

1900-1918
(Samanatorul + Viata

Romaneasca)
1905-1920

(Belle Epoque/Simbolism)

-the peasants’ riot in 1907
-national movement (union
with Transylvania)



1840-1859
(48 revolution)

Greek influence vs.
intelligentsia educated in
France and Germany brought
in progressist views which
culminated in the 1848
Revolution (late
Enlightenment +
Romanticism)

1860-1866

(post-48 revolution)
1866-1880
(Junimea age)

-Imports from Western literary
traditions (forms, styles,
manners)

-The obsession of the
language’s genius + national
literature (original)
-aestheticism

1880-1900 (Literatorul +
Contemporanul)

-a socially-oriented
literature
-modernism

1900-1918
(Samanatorul + Viata
Romaneasca)
1905-1920

(Belle Epoque/Simbolism)

-a nationally oriented
literature
-aesthecization of daily life



1840-1859 1860-1866 1880-1900 1900-1918

(48 revolution) (post-48 revolution) (Literatorul + (Samanatorul + Viata
1866-1880 Contemporanul) Romaneasca)
(Junimea age) 1905-1920

(Belle Epoque/Simbolism)

Print culture: religious Print culture: dominated  Print culture: lay texts Print culture: lay texts
and lay texts in Romanian by lay texts in Romanian printed in non- printed in non-

but printed in the Cyrilic  but printed in the standardized variants of standardized variants of
alphabet; transition transition alphabet or Romanian (lack of Romanian (norms)
alphabet or Latin Latin alphabet consistent norms)

alphabet



“Birth certificates” of Romanian novels

INSTALMENT: Pustnicul by GRAF Valberg [Mihail KOGALNICEANU],
1844, incomplete novel

VOLUME: Elvira sau amorul fara de sfarsit. Romans original by D.F.B.,
85 p, 1845, complete but too short novel



The Romanian Novel in figures relevant for ELTeC sampling (1840-1920)

* 350 novels published in volumes
e 279 novels published in instalments

Note that current data on Romanian novels also include items written in other languages
(French, German) by “Romanian” authors, then imported into Romanian as a new
version or translation.

From 350 volume-novels:
e 37 are written by women (10.5%)
e Between 20 and 30 have been subject to constant reprint/ canonization (5.6%-8.5%)

* Around 100 novels are adventure novels (hajduk + city mysteries), thus short novels
(28%)



1/3 of the Romanian novels published in volumes should go
into ELTeC (100 novels per each collection)

Is that possible?



09:50-10:20: Roxana Patras

Romanian Language collection.

Specific characteristics and challenges for selecting and digitizing
novels



How to... Build a National novel collection?




Drawback 1: DIGITIZATION from scratch

The Romanian Collection of ELTeC starts from facsimiles:
»we scan (very fragile) books
» OCR (when possible)

»convert them into xml (automatically when scripts are available,
manually when scripts aren’t really reliable)

» A toilsome process of manual cleaning
»Encode files into TEI



broasnicii Banditii

Samples |: printing popular books in 19th-century Romania
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Voinea intinse ménele, o apuci repede cu o mini peste mijloe, si o
aruncd cu tolul lesinati d’acurmezisul pe cal.
Pag. 32.




Samples II: take a close look at the glyphs
How does OCR perform on this type of print?




OCR output: really untidy

< jEdit - PanaitP_Dragos2.htm —= X
File Edit Search Markers Folding View Utilities Macros Plugins Help

B30 & 9 L D0E & T EEE L # @

[
B |0 PanaitP_Dragos2.htm (%USERPROFILE%\Desktop\CORPUSURNHAJDUKS_PDFsearchable\de convertit cu abbw) lv‘
w [<!DOCTYPE HTML PUBLIC " W3C//DID HTML 4.0 Transitional//EN" =
= 'http://www.w3.0rg 3
a =
Dg" <html>
2 |<Khead><meta http-equiv="content-type"” content="text cha UTF-8"/><meta name=" content="ABBYY 12" /><1ink rel="stylesheet
% </head>
j§J<body><img src= iditul Dragos_files Dragol9-1.3jpg™ style="width:330pt ;height:483pt;" />
<p><span class="fontl4">PRBTU I- </span><span class="font%" style="font-weight:bold;">1</span><span class="fontl4"> LEU</span></p><div><img src="Ban
<p><span class= style="font-style:italic;">s+igK</span><span class="fontl4"> snbsp;snbsp;s&snbsp;,rviv sr” .s** .[s*rg{/span></p></div><br cle
<p><span class="=I ">BUCURESCI</span></p>
<p><span class="fontld4">slt; 'oneurenta Sir. De el”;</span></p></div><br clear="all"/><div>
<p><span class="£% >K~eslt;-,\&lt;</span></p>
<p><span class="font%" style="font-style:italic;">vi'.Kjf.</span><span class="fontl4"> snbsp;s&nbsp;snbsp;W* “snbsp;snbsp;s&nbsp;snbsp;C*i\~*T C~A*f OvV' ,</span></p></div><br cleax

<p><span class=
<p><span class=
<p><span class=
<p><span class=
<p><span class=

>Satul Nicoresci. este unul din satele cele mai prospere din tuta Romanla, 81 de aceeasnbsp;tfiranii din €l nu duc lipsa, ci au tot-d’a-unasnbsp;cele necq
>Acum, cand Dragog avea 22 ani, toate apucdturile rele din copildrie luasera o des-voltare enorma gi batrinul seu tatd se intreba adesea dand cu neincredsg
14">A trecut un an. Batrinul tatd al lu Dragog s’a dus sa'sl regdseasca nevasta in ceruri. Dragog e acum in militie, l-gise la sorti. II trecurd intaiu la c3
>Mandria lut il stdpanea gi la cazarmd 3i nu putea sa sufere cea mal mica observatiesnbsp;a capitanului Lambru, ci respundea cuobrds-nicie, din care causj

"

>Cat timp a stat in cazarma, nu legase prietenie cu nimenea de cat cu un ére-caresnbsp;Ién Rtnanoil, supranumit Mand lungd, caresnbsp;se asemdna cu Dragog

fontl0™ style="font-variant:small-caps;">capitolui i.</span></p><h5><a name="bookmark2"></a><span class="fcntll" style="font-weight:becld;">Jefuirea arendagului</
<p><span class:“frn:l4">‘</span)£}p)
<p><span class="=% >La marginea padure! NieorescT se afla un han tinut de un bulgar. Degi mic, hanulsnbsp;nu era mai nici odatA ocupat pe deplin,,snbsp;caci calatorii in paxy
<p><span class= >Dragog giise tovardsului seu, Ion </span><span class="font3%" style="font-weight:becld;">l</span><span class="fontl4"> inanoil, ardtandu’i hanul :</span></
<p><span class=" >Mi se pare ca vom avea aci de lumi. L timpul culesului viilor gi hanul treime sa fie indopat, de calatori. Lana unasnbsp;alta mc duc sa vslt; ghez la slf
>cunoscuta numai de el, fiind c.i el singur chiar o facuse din copildria lui gi care scurtasnbsp;cu atdta drumul, in cdt dupd@ cate-va minutesnbsp;se gasea
>Trecu cinci minute de agteptare, apoi dece, $i nici un om nu se darea.</span></p>
>Dragog incepu sa se plictisescd gi se hotara chiar sa amae lucrarea pe a doua d’sgt; cusnbsp;atdt ca gi incepuse a se insera. Egi decisnbsp;cu bagare de

<p><span class=

<p><span class=
<p><span class=
<p><span class=
<p><span class="

>Dragog </span><span class="font%" style="font-weight:bold;">;jl</span><span class="fontl4"> examina cu atentiune. Intune-recul facea sa nu i se vada fata,

<p><span class= style="font-weight:bold;">— Iata </span><span class="fontl4">pe jupan Dinta. Vine le sigur</span></p>

<p><span class="Ifontl4">din orag..... de la bancher.... ce tot are omul</span></p>

<p><span class="Ifontl4">asta a face cu bancherii, nu sein.... ml-a'gi pune capul contra unui chilo de wvin, ca</span></p>

<p><span class="fontl4">are cu el cate-va h.irtii de acele..... pc cari</span></p>

<p><span class="fontl4">i le voiti wvisita indat&, cédci ori cat de grédbit pare a fi, eu voi., ajunge inaintea lui la han.</span></p>
<p><span class="fontl4">$i in adever Dragog o luase pe poteca lui cea strimta gi ajunse la han cu multsnbsp;inaintea arendagului</span></p>

<Kn><snan class= antld"SF] _intri pe norta.</span></n>

Iil

E O Type here to search




Samples lll: take a close look at the glyphs
What is this alphabet?

S1 AMINTA

S
;}

SAU

BANDITI

SEOPEGA

PARTEA L

Les actions _des hommes sont une se-
mence l'écondirépaudue sur les champs
obscurs de lavenir, counfiée avec espé-
rance aux divinités fatales.

Schiller.

L

Timnsl ns a rpemseditd atigea ani in memopia aye—
Isia ue sssminb, de kind fie-kape sale a giranuilop Kap-
naygi epa o foptepens msnils de natsp® a xaidsuilop nowpi;
de kind fie-kape uims skotea sn¥ eko ka s1 pBsSnsnzs la
souea spasilop, ue finkina in swnblatea kbnitanzlsi lop,
mi kslmea seuins, pesispinds—o, o penspta ks dpard ast-
fels nenp la Bsueul

Tot$ se mal gine 'n legende =Biptstea momilop - no-
mtpi, loksl§ tpizsmfslsi lop, mi onoapea a mai mszltop sne-—
lsnue, lok# de skmnmape als Bp’snsi epod;

Dap sitapea din zi in zi kpemte, mi memopia tpe-

KAIFITO.A K.

EAJEOPTEPIKA

Baasa de Kol seapa, in zioa de sintsa I'eoprie,
epa sn§ pai§ nenlps mine, epa inﬁ isBop¥ de Beseuaie,
ne kape inima mea o simte atit"de msat¥, dap Bop—
sele medae sint saase ka s’o apate indestsa mi ka s’o
noats esupima. Am Bwzst $epivipea sspizind din ‘na-—
intea mea, stpeasuind ka in vep¥ inmepii, asea taiia
speats wi oki aasastpi ka seninsa yepsasi, insestits
ka o koasmszn, $5p® 'niui o mats ne dinsa. Ea epa
yea mai rpapioass mi yea mai sine $rpkste din kite
a ppzst oki -mei. Dap, e¥., Bail epam ¥n¥ kounia¥, me
ainrs dinsa. kwui, opi kind dam s’o mpinz8, opi kind-
Bpeam sb’i Bopsesk, mnpintp’sn sspis aax okizop ei,
npintp’o kustntsps de $oks, Fpuea mentsa sv’mi saiate
wi Bopsele meie epa¥ ineesmite de Bbibiae inimel
E¥, pstpuiam, ks toate auestea, in xaossa sskspii uri
spmBpeam $epivipea ye am zmpio deskpiinds—se din
naintea okizop mel.



OCR output: absolutely unreliable

E C\Users\roxana\Documents\proiecte - finantari\PARTHENOS\aldo aminta.htm (CORPUS_MISTERE_19_output) - Sublime Text (UNREGISTERED) — X
File Edit Selection Find View Goto Tools Project Preferences Help

FOLDERS /e V' aldo aminta.htm x

CORPUS_MISTERE I<!DOCTYPE HTML PUBLIC "-//W3C//DTD HTML 4.@ Transitional//EN"
"http://www.w3.0rg/TR/html4/loose.dtd" >
<html>
<head><meta http-equiv="content-type" content="text/html; charset=UTF-8"/><meta name="generator" content="
ABBYY FineReader 12" /><meta name="author" content="roxana patras"/><link rel="stylesheet" href="aldo
aminta_files/aldo aminta.css"™ type="text/css"/>
</head>
<body>
7 <p><span class="font3" style="font-weight:bold;">SAU</span></p><img src="aldo aminta_files/aldo aminta-1.jpg
" style="width:227pt;height:57pt;"/>
8 <p><span class="font3" style="font-weight:bold;">—&1t;&amp;&amp;&amp;$&amp;&amp;&amp;&gt;—</span></p><a name
="captionl"></a><hl><a name="bookmarke"></a><span class="fontl">PABTEA I.</span></hl>
9 <p><span class="font3" style="font-weight:bold;">Les actions des hommes sont une semence fécondejépandue
sur les champs obscurs de 1l'avenir, confiee avec espérance aux diviniteés fatales.</span></p>
10 <p><span class="font3" style="font-weight:bold;font-style:italic;">Schiller.</span></p><h2><a name="
bookmarkl"></a><span class="font@">I.</span></h2>
11 <p><span class="font4">Timnblb ns a rpT.im.dit8 atiijea ani in memopia aqe-1»ia ge sbsnim., de kind
fie-kape Baie a ijirani”ilop Kap-naiji epa o foptepegi» nibnih. de natsp't a xaldbgilop nompi; de kind
fie-kape qiim» skotea bris eko ka si. pisnbnzT. la&nbsp;Boqea Epaoilop, qe inkinas in s”~nitatea kinitanblbl
lop,&nbsp;mi kblmea Beqgim», peBir.pindb-o, o penbpta kb dparb ast-felb mm la Bbqeqi.</span></p>
12 <p><span class="font4" style="font-weight:bold;">Totb se mai yine ’n leidende Biptbtea momilop no-mtpi,
lokblb tpibrnfblbi lop, mi onocapea a mal rnbltop sne-lsnqge, lokb de skinape alb </span><span class="font2"
style="font-weight:bold;">Bp’biibi </span><span class="font4" style="font-weight:bold;">epob;</span></p>
13 <p><span class="font4" style="font-weight:bold;">Dap bitapea din zi in zi kpeuite, mi memopia tpe-</span></p
>
14 </body>
15 </html>
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Some normal and, of course, normalized texts

4 Const. I. A Nottara
e

+ yDa, iei, numai iei mi intereseazi si colturile
casei noastre. Mi se pare cd ochii lor ma urma-
resc la fiecare pas, aud vorbele lor in glasul meu,
in rationamente, in privire, in mers, in toatd fap-
tura. Cine poate si creadi cd daca m’asi lipsi de lo-
cul acesta, as muri de intristare; n’ag mai putea
gandi..? Locul acesta cu gridina mare, copaci u-
riagi, mi tin pe mine : tofi trdesc in copaci, in
frunze, in toate plantele de aici...

Dar cum vid, sirul ideilor nu se schimba de
loc, repetitia aceasta imi face riu, ma indispune
ca o muzici veche, nesuferiti. De ani, in fiecare
dimineati, se repetd aceleasi fenomene ochilor, a-
celeasi idei imi trec prin creer.

Uniformitatea fenomenilor, de sigur, imi trezesc
aceleasi senzatii...

Si vedem, si cerc si schimb seria ideilor.”

Alexe Comnean, se intoarse cu fata dela fereas-
tra, privi drept in fundul odaiei, citi:

— O Axatgrog vpvog

La inceput abia putu deslusi cuvintele grecesti
scrise pe o icoand mare, reprezentind o Mater
Dolorosi : anropiindu-se, citi restul :

~ Tn% Ocotoxov xal Aetmapbevov Maptog

Abia citi restul cuvintelor, vizu inaintea lui i-
maginea unei femei tinere, inalta, bine ficuti, in-
cadratd de un piar negru, lins si adus la tample.

Si asta ma chinueegte, gindi Alexe. E destul sd
citesc ceva din vre-o carte, si vad un tablou, o
scrisoare de alti-datd, o simpld mobild din vre-un
ungher al casei ca si-mi turbure toti nervii, si-mi
reaminteasci scene intregi din timpurile istorice....

Din nou cuvintele citite in coltul icoanei ii ve-
nire in minte: -

- — 0 énatigrog... ;
De asti-data vizu bine langd fereastrd aceeasi

& e s el § PR AR ) e

___‘Books published between 1920-1945 & scholarly editions published between 1950-¥589

PROZA

DON JUANII DIN BUCURESTI

28 noiembre 1861

Domnule redactor

Binevoiti a primi acest manuscript pe care-l veti tipari,
daca veti gisi intr-insul oarecare interes ce iese din descri-
erea unor obiceiuri contimporane. Publicarea acestui ro-
mant in foaia ce dirigeti va fi pentru mine o dovadd c-am
izbutit s-o incuragiare d-a urma finainte. Sunt intemeiat
a crede aceasta prin simtimentul frumosului si printr-o
critici serioasi ce am observat ca domind in aprefuirile
d-rd literare.

Multi se vor mira, firi indoiald, ci mi ocup cu obser-
varea obiceiurilor §i cu scrierea unui roman pe cind
ocupatiunea generald este politica ; da, toti se ocupa cu
politica, si nu voi cidea in apostazia d-a zice ci politica
nu este un lucru interesant si folositor ; dar daci nu ma
insel, politica a ajuns o boald, o epidemie, un virtej
care intoarce §i ameteste sirmanele capete ale iubitilor
mei compatrioti si mindri strdnepoti ai lui Mihai Viteazul
si Stefan cel Mare. Adunirile fac politicad si legile tre-
buincioase §i folositoare sunt puse la dosar ; ministerele
fac politicd si administratiunea este ldsatd in voia bunului
Dumnezeu ; fonctionarii fac politici §i lucrarile lor seri-
oase sunt neingrijite ; scolarii fac politicd §i cartea este
pusid la ciochind ; fetele mici chiar fac politicd cu
psihograful. Tinerii fird stiintd si fira experiinta fac
toti politici, si vor s-ajungd deodatd sus, cit se poate
mai sus, si mi-aduc aminte de versul satiricului Persiu :

..ingenium et rerum prudentia velox
Ante pilos venit.
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Drawback II: TEI HEADER — particularities
Referencing facsimiles on zenodo https://zenodo.org/record/3229284

® ROMO014_IonescuR_CatastihulAmorului.xml X @® ROMO015_JonescuR_DonJuaniiBucuresti.xml X

TEI teiHeader fileDesc extent measure

1 <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"2>
2 <?xml-model href="eltec-1l.rng" type="application/xml" schematypens="http://relaxng.org/ns/structure/1.0"2>
3 ¥V <TEI zmlns="http://www.tei-c.org/ns/1.0" xzmlns:e="http://distantreading.net/eltec/ns" zml:id="ROM0O1l5_ IonescuR_DonJuaniiBucuresti" xml:lang="ro">

4 <teiHeader>
5 <fileDesc>

6V <titleStmt>

7§ <title> Don Juanii din Bucuresti: editie ELTeC</title>
8 <author> Ionescu, Radu (1834-1872)</author>

9 <respStmt>

10 <resp>Codare ELTeC</resp>

11 <name>Roxana Patras</name>

12 </respStmt>

13 </titleStmt>

14 7 <extent>

15 <measure unit="words">22860</measure>

16 <measure unit="pages">67</measure>

17 </extent>

18 v <publicationStmt>

19 <p>Incorporat in ELTeC <date>2019-08-28</date></p>
20 ol oo

<bibl type="printSource”>
<author>Radu Ionescu</author>
<title>Don Juanii din Bucuresti</title>
<pubPlace>Bucharest</pubPlace>
<publisher>Editura Minerva</publisher>
<date>1974 (1861-1862)</date>

<idno type="DOI">10.5281/zenodo.3229285</idno>
</bibl>

- 2 —

Text

PUSURI\ELTEC transa 1\ROM015_TIonescuR_DonJuaniiBucuresti.... Validation successful U+000A


https://zenodo.org/record/3229284

@ ROMO014_IonescuR_CatastihulAmorului.xml X @& ROMO015_IonescuR_DonJuaniiBucuresti.xml X q

TEL teiHeader fileDesc extent measure
2 <Y¥ml-model href="eltec-1. Iﬂg" typeZ"appilcatlonfml" scnematypenSZ"nttp: I freiaxng = orgfnsf structure;1.U"7>

3V <TEI zmlns="http://www.tei-c.org/ns/1.0" zmlns:e="http://distantreading.net/eltec/ns" xml:id="ROM015 IonescuR DonJuaniiBucuresti" zml:lang="ro">
47 <teiHeader>

5%¥| <«fileDesc>

67 <titleStmt>

7 <title> Don Juanii din Bucuresti: editie ELTeC</title>
8 <author> Ionescu, Radu (1834-1872)</author>

9% | <respStmt>

10 <resp>Codare ELTeC</resp>

11 <name>Roxana Patras</name>

12 </respStmt>

13 </titleStmt> .
147 <extent>

15 <measure unit="words">22860</measure>

16 <measure unit="pages">67</measure>

17 </extent>

18¥ <publicationStmt>

19 D date></p>

20 icationStmt>

213 <gourceDesc>

22
23
24
25
26
27
28
29

<bibl type="printScurce">
<author>Radu Ionescu</author>
<title>Don Juanii din Bucuresti</title>
<pubPlace>Bucharest</pubPlace>
<publisher>Editura Minerva</publisher>
<date>1974 (186€l1-1862)</date>

<ref target="https://zenodo.org/record/3229286">Facsimile on zenodo</ref>

/bibl>

Text  Grid

vo\ Next | Previous — All [v|Incremental [ ]Case sensitive | O\ Im ' Close

DRPUSURI\ELTEC transa 1\ROM015_IonescuR_DonJuaniiBucuresti.... | Validation successful U+000A



Drawback Ill: The Splendors and
Miseries of Digital Literary Studies in
Romaniain 2019
or
A Harlot High and Low




a plethora of recent studies strongly rely on a basic counting of
metadata provided by the entries in various dictionaries and lexicons
(e.g. Transylvanian Review, vol XXXVIII, supplement no. 1, 2019,
 Romanian Literature in the Digital Age)

Corpora such as ROMBAC, RODICA, and so forth



* low digitization of both resources and library metadata: e.g. partially digitized
catalogue of the Library of the Romanian Academy;

e dacoromanica platform not really functional,

* shy initiatives started by university libraries, but no interoperable formats (xml,
txt, epub)

* incomplete references of this literary span (1840-1920) in Worldcat & others

 Romanian corpora haven’t included enough literary texts and if they have,
texts were selected from those published after 1945 (standardized Romanian)

* books indexed in older printed catalogues may not have survived (books to be
scanned are fragile and not suited for regular scanning)

* no lemmatizers and POS taggers for diachronic varieties of Romanian (thus
automatic analysis functions suboptimally)



Briefly...
Creating such a collection feels like writing fixed verse: allign resources to
sampling principles
at least 10%-50% have been written by female authors for the language subcollection.
9 to 11 authors are represented with exact three novels.

at least 30% are highly canonized novels, at least 30% should be non-canonized novels,
based on the following reprint groups: reprinted not at all, reprinted once, reprinted
more than once within the period 1980-2000

at least 20% are short novels (10-50k word tokens), at least 20% are long novels (>100k
word tokens).

Date : 1840 to 1920 (first iteration)

We will divide into four groups
e group A (1840-1859): code T1
e group B (1860-1879): code T2
e group C (1880-1899): code T3
e group D (1900-1920): code T4



Output of Romanian novels vs. ELTeC groups (Time Slots): culturally

Transition Alphabet

Incomplete

Under 10,000 words
(around 100p)

Posthumous
Other languages

CANDIDATES for
ELTeC

4

4

1

determined unbalance of a literary corpus

T1 T2
(1840-1859) (1860-1879)
11 38

Total no

2
1 (French)
24

(1880-1899)

19

1
6 (French and German)

94

T4
(1900-1920)
181

0

27

2 (German)

152



How many of them actually available in
Romanian libraries after

2 World Wars

 Communist expurgation of undesirable books published during
the interbellum period or even during the 19t"-century



Female authors: bettering the scores

From 37 novels authored by females:
-5 are written in French and German
-4 are around 100p (possibly under 10,000 words)

If the 9 problematic items are taken out, in real terms we’ve got only 8% female-
authored novels

Among the 28 novels that would fit as candidates:

2 authored 3 novels (I.G.Lecca, S. Nadejde)
2 authored 2 novels (Smara, E.l. De Reus, Olteo)

SaEutholr_?d 1 novel (E. Bacaloglu, M. Miller Verghi, C. Hodos, A. Xenopol, S. Cassvan,
. Ermali

1 authored 3 novels but 2 of them are too short (E. Tailler is left with only 1)



Sampling 9-11 authors with exactly 3 books

Who published at least 3 books between

1840-19207?
14. G. Baronzi
1. D. Bolintineanu 15. Al. Pelimon
2. R.lonescu 16. C. D. Aricescu
3. N.D. Popescu 17.S. Nadejde
4. P. Macri 18. 1.G. Lecca
5. C.Sandu-Aldea 19. A. |. Alexandrescu
6. N. Radulescu-Niger 20. C. Oeconomu
7. 1. Pop-Florantin 21. D.C. Moruzi
8. A. Theochari
9. M. Sadoveanu Which one would you chose?
10. Duiliu Zamfirescu
11. I. Slavici Debatable choices from the viewpoint of
12. R. Rossetti established Romanian literary historians

13. V. Demetrius and theorists



How can we get more novels in a specific group?

* Pioneer editing of problematic novels (e.g. novels in the transition
alphabet can be recovered by training a HTR model on Transkribus)

 Open discussion about the status of translations or versions (into
national languages) that have been authorized by the authors themselves

What is the best way to get/ produce useful resources?

e customized, project-oriented libraries
(https://zenodo.org/login/?next=%2Fdeposit%3Fpage%3D1%26size%3D2

0)
* larger digitization projects with a strong and well defined research focus:

e.g. literary genres (novel, poetry, theatre), periods, themes, and other
types of topical interests



https://zenodo.org/login/?next=/deposit?page%3D1%26size%3D20

e 12:00-13:00 Roxana Patras

Experiece with building a Romanian Language collection
Focus on typefaces, special characteristics on the text marterial etc.

Hands-on session (transliteration)



Introduction to Transkribus

»register in the platform

»download an expert tool specifically designed for your needs

» upload your own documents/images

»manage your own private collection (no one else has access to your documents!)

»segment the images into blocks, lines/baselines and words with the support of layout
analysis tools

> link the text with the image which increases the value of your transcription significantly
(actually you cannot transcribe text without linking!)

»transcribe text in any language and with any character set (load your own virtual
keyboard)

»export your documents at every time in several formats such as TEl, RTF, PDF, XML.



This sounds interesting, but it starts to get really
exciting if you consider that

* once you have properly transcribed e.g. 100 images you may
inform us and we will train an HTR engine from the
Computational Intelligence Technology Lab (CITlab) of the
University of Rostock on your documents and

* you will be able to transcribe further pages of your documents
with the support of automatically produced handwritten text.



Installation

* Register
e Download Transkribus

* Try out some test documents with automatically produced full-text in the
TranskribusCloud collection

* Try to do it intuitively by starting from the documents available in the
google drive



Samples from 4 Romanian typesets

1. C.A. Aricescu, Misterele Casatoriei. Barbatul desilusionat, vol 3, 1866
2. G. Baronzi, Fontana zanelor, 1896

3. llie Ighel, Banditul Simion Licinski, 1890

4. Th. A. Myller, In lassy, 1871

5. G. Baronzi, Misterele Bucurestilor, vol 1, 1862



People that are not familiar with language and contents are better in
transliteration:

What they see is what they retrieve

So

You won’t learn Romanian in 1h!

But at least you’ll train your eyes and patience for other situations when
you need to treat a print as a handwritten text



References

Dictionarul cronologic al romanului romanesc (2003). Vol. 1.
Bucharest: Editura Academiei Romane.

Dictionarul romanului romanesc tradus (2005). Vol. 1. Bucharest:
Editura Academiei Romane.

Bibliografia romaneasca moderna (1831-1918),
https://biblacad.ro/bnr/brm.php

Dragan, |. (2001). Romanul popular in Romania. Literar si paraliterar.
Cluj: Casa Cartii de Stiinta.

Barbu, M. (2003). Romanul de mistere in literatura romana. Craiova:
Fundatia Scrisul romanesc.

Transylvanian Review, vol XXXVIII, supplement no. 1, 2019, Romanian
Literature in the Digital Age

2003***' New Literary History. Theorizing Genres, Vol. 34, no. 2, spring



https://biblacad.ro/bnr/brm.php

Arthur, P & Bode, Katherine, Advancing Digital Humanities: Research, Methods, Theories,
Pagrave Macmillan, 2014.

Barbu Mititelu, V. et al., Corpus of Contemporary Romanian. Architecture, Annotation
Levels and Analysis Tools, in Helga Bogdan Oprea et alii (eds.), Lingvistica romaneasca,
lingvistica Romanica, Editura Universitatii din Bucuresti, 2017, pp. 13-20.

Bernard, M.; Bohet B. (2017). Littérométrie. Outils numériques pour |'analyse des textes
littéraires, Paris, Presses de la Sorbonne-Nouvelle.

Bode, Katherine, Reading by numbers: recalibrating the literary field, Anthem Press, 2012.

Bode, Katherine, The equivalence of “close” and “distant” reading; or, toward a new object
for data-rich literary history, in Modern Language Quarterly, 78 (1), 2017, pp. 77-106.

Burnard, Lou, Qu’est-ce que la Text Encoding Initiative ?, Nouvelle édition [en ligne],
Marseille, OpenEdition Press, 2015.

Chivu, Gh. et al. (éd.), Studii de istorie a limbii romane. Morfosintaxa limbii literare in
secolele al XIX-lea si al XX-lea, Bucuresti, Editura Academiei Romane, 2015



Eder, M. ; Rybicki, J. ; Kestemont, M., Stylometry with R: a package for computational text analysis, in R
Journal, 8 (1), 2015, pp. 107-121.

Galleron, I, Conceptualisation of theatrical characters in the digital paradigm: needs, problems and
foreseen solutions, Human and Social studies, De Gruyter, vol. 6, issue 1, 2017.

Ghetie, I. ; Mares, Al., De cand se scrie romaneste?, Bucuresti, Univers Enciclopedic, 2001.

Heiden, S., The TXM Platform : Building Open-Source Textual Analysis Software Compatible with the TElI
Encoding Scheme, In K. I. Ryo Otoguro (Ed.), 24th Pacific Asia Conference on Language, Information and
Computation (p. 389-398). Institute for Digital Enhancement of Cognitive Development, Waseda University, 2010.

Hettinger, Lena et alii, Significance Testing for the Classification of Literary Subgenres, DH conference
paper, 2016, http://www.dhd2016.de/abstracts/vortr%sC3%A4ge-049.html.

Hoorn, Johan F, How is a Genre Created? Five Combinatory Hypotheses, CLCWeb: Comparative Literature
and Culture 2.2, 2000, https://pdfs.semanticscholar.org/0dea/af47fa52207388fbef4bf9f769d2e26a2a9b.pdf.

lvanescu, G., Istoria limbii romane, lasi, Junimea, 2000.

Jockers, M., Macronanalysis. Digital methods and literary history, Urbana, Chicago and Springfield,
University of Illinois Press, 2013.

Jockers, M. L., Detecting and Characterizing National Style in the 19th Century Novel, Paper presented at
Digital Humanities Conference 2011, Stanford University, 2011, pp. 159-160.

Jockers, Matthew L., Computing and Visualizing the 19th Century Literary Genome, Paper presented at
Digital Humanities Conference 2012, University of Hamburg, 2012, p. 242-244.



Juola, P., Authorship Attribution, in Foundations and Trends in Information Retrieval. 1 (3): 3, 2006.

Kenny, A., The Computation of Style: An Introduction to Statistics for Students of Literature and Humanities, Oxford:
Pergamon Press, 1982.

Mancas, M, Limbajul artistic romanesc modern. Schita de evolutie, Editura Universitatii din Bucuresti, 2005.

Moretti, F., Distant reading, Londres et New York, Verso, 2013.

Novakova, Iva, Siepmann, Dirk (Eds.), Phraseology and Style in Subgenres of the Novel: A Synthesis of Corpus and Literary
Perspectives, Palgrave-Macmillan, 2019.

Pana Dindelegan, Gabriela (ed.)., The Syntax of Old Romanian, Oxford, Oxford University Press, 2016.

Rhody, L., Topic Modeling and Figurative Language, in Journal of Digital Humanities, 1/ 2012.

Schoch, Christof, Topic Modeling Genre: An Exploration of French Classical and Enlightenment Drama, in Digital
Humanities Quarterly, 11, no. 2, 2017, p. 1-53.

Tufis, D., CoRoLa Primul corpus computational de referinta pentru limba romana contemporana, in Market Watch, no.
205, 2018, p. 28-29;

Van Holland, S.; Hengchen, S.; Gillet, F.; De Wilde, M., Introduction aux humanités numériques, De Boeck, 2016.

Villalva, A.; Williams, G. (eds.), The Landscape of Lexicography, John Benjamins, 2019.

Williams, G., Collocational Networks: Interlocking Patterns of Lexis in a Corpusof Plant Biology Research Articles, in
International Journal of Corpus Linguistics, vol. 3, issue 1, 1998, p. 151-171.

Zafiu, R., Criterii estetice in normarea limbii romane, in C. Stan, R. Zafiu, Al. Nicolae (coord.), Studii lingvistice. Omagiu
profesoarei Gabriela Pana Dindelegan, la aniversare, Bucuresti, Editura Universitatii din Bucuresti, 2007, p. 467-473



If you have suggestions for ELTeC in general, for the national
collections of ELTeC or anything else related to this project

please drop me a line at

CS Il dr. Roxana Patras

roxana.patras@uaic.ro

https://proiectulbrancusihairo.wordpress.com/
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